Instal·lació des d'un mitjà AUTÒNOM




Selecció i ús de les imatges ISO



Introducció



Mageia es distribueix a través d'imatges ISO. Aquesta pàgina t'ajudarà a
triar quina imatge s'adapta millor a les teves necessitats.
Hi ha tres tipus de mitjans d'instal·lació:
	Instal·lador clàssic: L'arrencada amb
aquest mitjà us proporciona la màxima flexibilitat a l'hora de triar què
instal·lar i per configurar el vostre sistema. En particular, teniu l'opció
de quin entorn d'escriptori instal·lar.

	LIVE media: Aquesta opció us permet provar
Mageia sense haver d'instal·lar-lo realment, o fer qualsevol canvi al vostre
ordinador. No obstant això, el mitjà en viu també inclou un instal·lador,
que es pot iniciar en arrencar el mitjà, o després d'arrencar al propi
sistema operatiu en viu.
Nota
L'instal·lador en viu és més senzill en comparació amb l'instal·lador
clàssic, però teniu menys opcions de configuració.

Important
Les ISO en viu només es poden usar per crear “netes”
instal·lacions, no es poden usar per actualitzar les versions de Mageia
instal·lades prèviament.


	Instal·lació de xarxa: Aquestes són les ISO
mínimes que no contenen més que la que es necessita per iniciar
l'instal·lador de DrakX i trobar DrakX-installer-stage2 i
altres paquets que es necessiten per continuar i completar la
instal·lació. Aquests paquets poden estar en el disc dur del PC, en un disc
local, en una xarxa local o en Internet.
Aquests suports són molt lleugers (menys de 100 MB) i són convenients si
l'amplada de banda és massa baixa per descarregar un DVD complet, o si teniu
un PC sense una unitat de DVD o no podeu arrencar des d'una memòria USB.



En les seccions següents es detallen més detalls.

Mitjà



Definició



Aquí, un suport (plural: media) és un fitxer d'imatge ISO que permet
instal·lar i/o actualitzar Mageia i, per extensió, qualsevol suport físic
(DVD, llapis USB, ...) al qual es copia el fitxer ISO.
Podeu trobar Mageia ISO aquí.

Mitjans d'instal·lació clàssics



Característiques comunes



	Aquestes ISO usen l'instal·lador clàssic anomenat DrakX

	S'usen per fer instal·lacions netes o per actualitzar una versió prèviament
instal·lada de Mageia

	Diferents suports per a arquitectures de 32 i 64 bits

	Algunes eines estan disponibles a la pantalla “Welcome”:
Rescue System, Memory Test, i Hardware
Detection Tool

	Cada DVD conté molts entorns d'escriptori i idiomes disponibles

	Se us donarà l'opció durant la instal·lació d'afegir programari no lliure





Mitjà autònom



Característiques comunes



	Es pot usar per previsualitzar el sistema operatiu Mageia sense haver
d'instal·lar-lo

	El mitjà en viu també inclou un instal·lador.

	Cada ISO conté només un entorn d'escriptori (Plasma, GNOME o Xfce)

	Diferents suports per a arquitectures de 32 i 64 bits

	Contenen programari no lliure




DVD autònom de Plasma



	Només l'entorn d'escriptori Plasma

	Tots els idiomes disponibles són presents

	Només arquitectura de 64 bits




DVD autònom de GNOME



	Només l'entorn d'escriptori GNOME

	Tots els idiomes disponibles són presents

	Només arquitectura de 64 bits




DVD autònom de Xfce



	Només l'entorn d'escriptori Xfce

	Tots els idiomes disponibles són presents

	Arquitectures de 32 o 64 bits





Mèdia d'instal·lació neta



Característiques comunes



	Diferents suports per a arquitectures de 32 i 64 bits

	Els primers passos són només en anglès




netinstall.iso



	Conté només programari lliure, per a qui prefereix no usar programari no
lliure




netinstall-nonfree.iso



	Conté programari no lliure (majoritàriament controladors, còdecs...) per a
aquells que el necessiten






Baixada i comprovació del mitjà



Baixada



Un cop hàgiu triat el fitxer ISO, el podeu descarregar usant http o
BitTorrent. En ambdós casos, se us proporciona informació, com ara el mirall
en ús i una opció per canviar a una alternativa si l'amplada de banda és
massa baixa.
Si s'escull http també veureu alguna informació relativa a les sumes de
verificació.
md5sum, sha512sumi
sha3-512sum(el més segur) són eines per comprovar la
integritat de l'ISO. Copieu una de les sumes de verificació (cadena de
caràcters alfanumèrics) per a usar-la a la secció següent.

Mentrestant, s'obrirà una finestra per a descarregar l'ISO real:

Feu clic a Desa el fitxer, després feu clic a
D'acord.

Comprovació de la integritat del mitjà baixat



Les sumes de verificació a les quals s'ha fet referència anteriorment, són
empremtes digitals generades per un algoritme des del fitxer a
descarregar. Podeu comparar la suma de verificació de l'ISO descarregada amb
la de l'ISO de la font original. Si les sumes de verificació no
coincideixen, vol dir que les dades reals de l'ISO no coincideixen, i si és
el cas, hauríeu de tornar a provar la baixada o intentar una reparació usant
BitTorrent.
Per a generar la suma de verificació de l'ISO descarregada, obriu una
consola (no cal que sigui l'arrel) i:
	Per usar md5sum, escriviu: md5sum
camí/a/la/imatge/fitxer.iso

	Per usar la sha512sum, escriviu: sha512sum
camí/a/la/imatge/fitxer.iso

	Per usar sha3-512sum, escriviu: sha3-512sum
camí/a/la/imatge/fitxer.iso



Exemple:

a continuació, compareu el resultat (potser haureu d'esperar una estona) amb
la suma de verificació ISO proporcionada per Mageia.


Enregistrament o bolcat de l'ISO



La imatge ISO verificada ara es pot gravar en un CD/DVD o
“abocar” en una memòria USB. Aquesta no és una operació de
còpia estàndard, ja que en realitat es crearà un mitjà arrencable.
Gravació de l'ISO a un CD/DVD



Sigui quin sigui el programari que useu, assegureu-vos que s'usa l'opció de
gravar una imatge. Cremar dades o
fitxers no és correcte. Vegeu el wiki de
Mageia per a més informació.

Bolcat de l'ISO a un llapis de memòria USB



Totes les ISO de Mageia són híbrides, el que significa que pots bolcar-les a
una memòria USB i després usar-les per arrencar i instal·lar el sistema.
Avís
Bolcar una imatge en un dispositiu flaix destrueix qualsevol sistema de
fitxers anterior al dispositiu i es perdran totes les dades existents.

Nota
A més, l'única partició del dispositiu flash serà la partició ISO de Mageia.
Per tant, si una ISO d'aproximadament 4GB s'escriu en un llapis USB de 8GB,
el llapis només es mostrarà com a 4GB. Això es deu al fet que els 4GB
restants ja no estan formatats - per tant, no estan disponibles per al seu
ús. Per recuperar l'aforament original, cal tornar a formatar i repartir el
llapis USB.

Ús d'una eina gràfica dins de Mageia



Podeu usar una eina gràfica com ara IsoDumper

Ús d'una eina gràfica al Windows



Podeu provar:
	Rufus amb l'opció
"imatge ISO"

	Win32
Imager de disc




Ús de la línia d'ordres dins d'un sistema GNU/Linux



Avís
És potencialment *perillós* fer-ho a mà. Us arrisqueu a sobreescriure les
dades potencialment valuoses existents si especifiqueu el dispositiu de
destinació incorrecte.

	Obriu una consola

	Converteix-te en un usuari root (administrador) amb
l'ordre su - (no oblidis el - )


	Connecta el llapis USB - però no el muntis (això també vol dir que no obris
cap aplicació o gestor de fitxers que pugui accedir-hi o llegir-lo)

	Introduïu l'ordre fdisk -l


	Trobeu el nom del dispositiu per al llapis USB (per la seva mida), per
exemple /dev/sdb a la captura de pantalla anterior, és
un llapis USB de 8GB.
També podeu trobar el nom del dispositiu amb l'ordre
dmesg. Cap al final de l'exemple següent, podeu veure el
nom del dispositiu començant per sd, i en aquest cas,
sddés el dispositiu real. També podeu veure que la seva
mida és de 2GB:
[72594.604531] usb 1-1: nou dispositiu USB d'alta velocitat número 27 que usa xhcihcd
[72594.770528] usb 1-1: S'ha trobat un nou dispositiu USB, idVendor,8564, idProduct10001000
[72594.770533] usb 1-1: Nou dispositiu USB cadenes: Mfr1,1, Products2, SerialNumber33
[72594.770536] usb 1-1: Producte: Dispositiu d'emmagatzematge massiu
[72594.770537] usb 1-1: Fabricant: JetFlash
[72594.770539] usb 1-1: SerialNumber: 18MJTWLMPUCC3SSB
[72594.770713] usb 1-1: ep 0x81 - interval d'arrodoniment a 128 microfotogrames, ep desc diu 255 microfotogrames
[72594.770719] usb 1-1: ep 0x2 - interval d'arrodoniment a 128 microfotogrames, ep desc diu 255 microfotogrames
[72594.771122] Usb-storage 1-1:1.0: S'ha detectat un dispositiu USB d'emmagatzematge massiu
[72594.772447] scsi host8: usb-storage 1-1:1.0
[72595.963238] scsi 8:0:0:0:0:0: Accés directe JetFlash Transcend 2GB 1100 PQ: 0 ANSI: 4
[72595.963626] sd 8:0:0:0:0: [sdd] 4194304 Blocs lògics de 512 bytes: (2.14 GB/2.00 GiB)
[72595.964104] sd 8:0:0:0:0: [sdd] S'ha desactivat la protecció d'escriptura
[72595.964108] sd 8:0:0:0:0: [sdd] Mode Sense: 43 00 00 00
[72595.965025] sd 8:0:0:0:0: [sdd] No s'ha trobat cap pàgina en mode memòria cau
[72595.965031] sd 8:0:0:0:0: [sdd] S'assumeix la memòria cau de la unitat: s'escriurà
[72595.967251] sdd: sdd1
[72595.969446] sd 8:0:0:0:0: [sdd] Disc extraïble SCSI adjunt

	Introduïu l'ordre: dd if thepath/to/the/ISO/file of
the/dev/sdX bs the1M
On X:el vostre nom de dispositiu, p. ex.:
/dev/sdd
Exemple: dd if=/home/usuari/Baixades/Mageia-6-x86_64-DVD.iso
of=/dev/sdd bs=1M
Suggeriment
Pot ser útil saber que si significa
input file
i de significa output


	Introduïu l'ordre: sync

	Aquest és el final del procés i ara podeu desconnectar el llapis USB.








Arrencada de Mageia com a sistema autònom



Arrencada del mitjà



Podeu arrencar directament des d'un DVD en viu o USB. Normalment, només cal
que connecteu el dispositiu USB o poseu el DVD a la unitat i reinicieu
l'ordinador.
Si l'ordinador no arrenca automàticament des de l'USB o DVD, és possible que
hàgiu de reconfigurar la prioritat del disc d'arrencada de la
BIOS. Alternativament, podeu intentar accedir al menú del dispositiu
d'arrencada per a seleccionar un dispositiu des del qual arrencarà
l'ordinador.
Suggeriment
Per accedir al menú BIOS o d'arrencada quan l'ordinador està començant,
podeu provar de prémer F2, Delo
Esc per a la BIOS, o Esc, o
F8, o F10, o F11 per al
menú del dispositiu d'arrencada. Aquestes tecles (fairly commons) són només
una selecció de possibles opcions.

Nota
La pantalla real que veureu per primera vegada en arrencar des del mitjà en
directe dependrà de si la placa base del vostre ordinador és del tipus
Legacy (BIOS) o UEFI.


En mode BIOS/CSM/Legacy



La primera pantalla de l'arrencada en mode BIOS


Menú
	Arrenca Mageia
Aquesta opció arrencarà el sistema Mageia Live des del suport DVD/USB
connectat (espereu un sistema molt lent en comparació amb un sistema
operatiu instal·lat).
Un cop acabada l'arrencada, podreu procedir a la instal·lació.
	+ usa controladors de vídeo no lliures (més lent per
arrencar)
Arrenca el sistema Mageia Live usant controladors de vídeo no lliures




	Instal·la Mageia
Aquesta opció instal·larà Mageia a un disc dur.
	+ usa controladors de vídeo no lliures (més lent per
arrencar)
Instal·la Mageia usant controladors de vídeo no lliures




	Test de memòria
Prova la RAM instal·lada amb múltiples operacions de lectura i
escriptura. Reinicieu per a acabar la prova.

	 F2 Idioma
Premeu F2 perquè l'instal·lador usi un llenguatge específic
durant la instal·lació. Useu les tecles de fletxa per seleccionar l'idioma i
premeu Introduïu.




En mode UEFI



Primera pantalla en arrencar en mode UEFI


Menú
	Arrenca Mageia
Aquesta opció arrencarà el sistema Mageia Live des del suport DVD/USB
connectat (espereu un sistema molt lent en comparació amb un sistema
operatiu instal·lat).  Un cop acabada l'arrencada, podreu procedir a la
instal·lació

	Instal·la Mageia
Aquesta opció instal·larà Mageia a un disc dur.

	 F2 Idioma
Premeu F2 perquè l'instal·lador usi un llenguatge específic
durant la instal·lació. Useu les tecles de fletxa per seleccionar l'idioma i
premeu Introduïu.



Nota
Si heu arrencat des d'un llapis USB, veureu duplicades les opcions del menú
anterior, i en aquest cas, hauríeu de triar entre el parell de menús que se
sufixarà amb «USB».



Trieu la llengua que voleu usar



	Seleccioneu l'idioma que preferiu, ampliant primer la llista per al vostre
continent. Mageia usarà aquesta selecció durant la instal·lació i per al
vostre sistema instal·lat.

	Seleccioneu l'idioma preferit. Mageia usarà aquesta selecció durant la
instal·lació i per al vostre sistema instal·lat.

	Si és probable que (o d'altres) necessiteu que s'instal·lin diversos idiomes
al vostre sistema, hauríeu d'usar l'opció Múltiples
idiomes per afegir-los ara. Serà difícil afegir suport de
llenguatge addicional després de la instal·lació.




Important
Fins i tot si trieu més d'una llengua, primer heu de triar-ne una com a
llengua preferida de la llista principal d'idiomes. També es marcarà com a
escollit a la pantalla Múltiples idiomes.

	Si l'idioma del teclat no és el mateix que l'idioma preferit, llavors també
és recomanable instal·lar l'idioma requerit per al teclat

	Mageia usa el suport UTF-8 (Unicode) per defecte. Això es pot desactivar a
la pantalla Múltiples idiomes si sabeu que no és
adequat per a la vostra llengua. Desactivar UTF-8 s'aplica a totes les
llengües instal·lades.

	Podeu canviar l'idioma per a la postinstal·lació del vostre sistema a
Mageia Control Center → System → localization per al vostre
sistema.




Llicència i notes de la versió




Acord de llicència



	Abans d'instal·lar Mageia, llegiu atentament els termes i condicions de la
llicència.

	Aquests termes i condicions s'apliquen a tota la distribució de Mageia i
s'han d'acceptar abans de poder continuar.

	Per a continuar, simplement seleccioneu Accepta i feu
clic a Següent



Si decideix no acceptar aquestes condicions, li agraïm el seu interès per
Mageia. Si feu clic a Surt, es reiniciarà l'ordinador.

Notes de la versió



Es pot veure informació important sobre aquest llançament de Mageia en
particular fent clic al botó Release Notes.


Configuració de la zona horària




	Seleccioneu la zona horària triant el país o una ciutat propera.

	A la pantalla següent podeu configurar el rellotge del maquinari i habilitar
la sincronització horària.




Configuració del rellotge




Aquí, podeu seleccionar si el rellotge intern de l'ordinador està establert
a l'hora local o a l'hora UTC.
A la pestanya Avançat, podeu activar la sincronització
automàtica del temps i especificar un servidor NTP.

Seleccioneu el teclat




Aquí podeu establir la disposició de teclat que voleu usar amb Mageia .
S'ha triat una disposició de teclat suggerida (ressaltat), basada en
l'idioma i la zona horària prèviament seleccionades.

Provant Mageia com a sistema viu



Mode autònom



Aquesta és la pantalla que veureu si heu seleccionat l'opció Boot Mageia des del menú Mèdia en viu.

Provant maquinari



Un dels objectius d'usar el mode Live és provar que el teu maquinari és
gestionat correctament per Mageia. Podeu comprovar si tots els dispositius
tenen un controlador a la secció Maquinari del Centre de Control Mageia:
	interfície de xarxa: configura-la amb netpplet

	targeta gràfica: si veus la pantalla anterior, ja està bé.

	sound: ja s'ha reproduït un jingle

	Impressora: configura la teva impressora/es i imprimeix una pàgina de prova

	escàner: escaneja un document des de...



Si tot és satisfactori, podeu procedir a la instal·lació. Si no, podeu usar
el botó Surt per sortir.
Nota
Els paràmetres de configuració que apliqueu aquí es transmeten si decidiu
continuar amb la instal·lació.


Inicia la instal·lació



Per a iniciar la instal·lació del DVD en viu a un disc dur o a una unitat
SSD, simplement feu clic a la icona Instal·la al disc
dur a l'escriptori en viu. A continuació, veureu aquesta
pantalla, seguida del pas Particionant.




Particions



Partició suggerida



En aquesta pantalla podeu veure el contingut del(s) vostre(s) disc(s) dur(s)
juntament amb les propostes de partició DrakX per on instal·lar Mageia.
Les opcions reals disponibles de les que es mostren a continuació variaran
segons la disposició i el contingut del(s) disc(s) en particular.

Opcions principals
	Usa les particions existents
Si aquesta opció està disponible, vol dir que s'han trobat particions
compatibles amb Linux i es podrien usar per a la instal·lació.

	Usa espai lliure
Si teniu espai lliure al disc dur, aquesta opció l'aprofitarà per a la
instal·lació de Mageia.

	Usa espai lliure en una partició de Windows
Si teniu espai no usat en una partició de Windows existent, l'instal·lador
pot oferir-lo per usar-lo. Aquesta pot ser una manera útil de fer lloc per a
la nova instal·lació de Mageia, però vegeu l'avís a continuació.
Amb aquesta opció, l'instal·lador mostra la partició Windows restant en blau
clar i la partició Mageia proposada en blau fosc amb les seves mides
previstes just a sota. Teniu l'opció de modificar aquestes mides fent clic i
arrossegant el buit entre ambdues particions.  Vegeu la captura de pantalla
següent:

Avís
Això implica reduir la mida de la partició Windows, i per tant és una
operació arriscada, de manera que hauríeu d'assegurar-vos que heu fet una
còpia de seguretat de tots els fitxers importants abans de continuar.

Important
La partició ha de ser "neta", el que significa que Windows ha d'haver tancat
correctament l'última vegada que es va usar. També s'ha d'haver
desfragmentat, encara que això no és una garantia que tots els fitxers de la
partició s'hagin mogut fora de l'àrea que està a punt de ser usada per a
Mageia.


	Esborra i usa el disc sencer
Aquesta opció assignarà tot el disc per a Mageia
Avís
Això suprimirà TOTES les dades del disc dur seleccionat. Cuida't! Si teniu
intenció d'usar part del disc per a una altra cosa, o ja teniu dades a la
unitat que no esteu preparat per perdre, llavors no useu aquesta opció.


	Partició personalitzada del disc
Aquesta opció us dona control total sobre la localització de la instal·lació
al(s) disc(s) dur(s).



Si no useu l'opció Partició personalitzada de disc,
l'instal·lador assignarà l'espai disponible d'acord amb les regles següents:
	Si l'espai total disponible és inferior a 50 GB, llavors només es crea una
partició. Aquesta serà la partició / (root).

	Si l'espai total disponible és superior a 50 GB, es creen tres particions
	El 6/19 del total de places disponibles es destina a /
amb un màxim de 50 GB

	1/19 s'assigna a swap amb un màxim de 4 GB

	la resta (almenys 12/19) s'assigna a /home






Això vol dir que a partir de 160 GB o més espai disponible, l'instal·lador
crearà tres particions:
	50 GB per /

	4 GB per swap

	i la resta per a /home



Nota
Si useu un sistema UEFI, l'ESP (EFI System Partition) es detectarà
automàticament -o es crearà si encara no existeix- i es muntarà el
/boot/EFI. L'opció Partició personalitzada
del disc és l'única que permet comprovar que s'ha fet
correctament.
Si esteu usant un sistema Legacy (també conegut com a BIOS) amb un disc amb
particions GPT, heu de crear una partició d'arrencada BIOS si encara no
existeix. Hauria de ser d'1 MiB aproximadament sense punt de muntatge. Es
pot crear amb l'instal·lador, sota Partició personalitzada de
disc, com qualsevol altra partició. Assegureu-vos de seleccionar
“partició d'arrencada BIOS” per al tipus de sistema de fitxers.
Vegeu DiskDrake per obtenir informació sobre com procedir.



Important
Algunes unitats més noves usen ara sectors lògics de 4096 bytes, en comptes
de l'estàndard anterior de 512. A causa de la manca de maquinari disponible,
l'eina de partició usada a l'instal·lador no s'ha provat amb aquesta unitat.
Alguns dispositius SSD ara usen una mida de bloc d'esborrada de més d'1
MB. Si teniu aquest dispositiu, suggerim que partiu la unitat amb antelació,
usant una eina alternativa de particions com el gparted, i per usar els
paràmetres següents:
	Alinea a   MiB

	Espai lliure precedent (MiB) ) 2



Assegureu-vos també que totes les particions es creen usant un nombre parell
de megabytes.


Tria dels punts de muntatge




Aquí podeu veure les particions de Linux que s'han trobat al vostre
ordinador. Si no esteu d'acord amb els suggeriments del DrakX, podeu canviar
els punts de muntatge vosaltres mateixos.
	A l'esquerra dels menús desplegables hi ha una llista de particions
disponibles. Per exemple: sda és un disc dur - i
5 és un número de partició ,
seguit pel (capacitat, punt de muntatge, tipus de sistema de
fitxers)de la partició.

	Si teniu diverses particions, podeu triar diferents punts de
muntatge des del menú desplegable, com /,
/homei /var. Fins i tot podeu fer
els vostres propis punts de muntatge, per exemple
/video per a una partició on voleu emmagatzemar les
vostres pel·lícules, o potser /Data per a tots els
vostres fitxers de dades.

	Per a qualsevol partició que no necessiteu usar, podeu deixar el camp del
punt de muntatge en blanc.



Avís
Si feu algun canvi aquí, assegureu-vos que encara teniu una partició
/ (root).

Suggeriment
Si no esteu segur de què escollir, feu clic a Previous
per tornar enrere i després marqueu Partició personalitzada de
disc, on podeu fer clic a una partició per veure el seu tipus i
mida.

Si esteu segur que els punts de muntatge són correctes, feu clic a
Next, i trieu si només voleu formatar la partició
suggerida per DrakX, o més.

Confirmació del disc dur que es formatarà




	Feu clic a Previous si no esteu segur de la vostra
elecció.

	Feu clic a Següent per continuar si esteu segur que és
correcte esborrar cada partició, cada sistema operatiu i totes
les dades que podrien estar en aquest disc dur.




Partició de disc personalitzada amb DiskDrake




	Modifiqueu aquí la disposició del(s) disc(s). Podeu eliminar o crear
particions, canviar el sistema de fitxers o la mida d'una partició i fins i
tot veure'n els detalls abans de començar.

	Hi ha una pestanya a la part superior per a cada disc dur detectat (o un
altre dispositiu d'emmagatzematge, com una clau USB), per exemple:
sda, sdb,
sdcetc.

	Per a totes les altres accions: primer feu clic a la partició desitjada. A
continuació, mireu-lo, o trieu un sistema de fitxers i un punt de muntatge,
redimensioneu-lo o netegeu-lo. Mode expert proporciona
més opcions, com ara etiquetar (nom) una partició, o triar un tipus de
partició.

	Continua fins que ho hagis ajustat tot a la teva satisfacció, i després fes
clic a Fet quan estiguis preparat.



Avís
	Aneu amb compte amb l'opció Neteja-ho tot, useu-la
només si esteu segur que voleu esborrar totes les particions del dispositiu
d'emmagatzematge seleccionat.

	Si voleu usar l'encriptació a la vostra partició /, heu
d'assegurar-vos que teniu una partició /boot
separada. L'opció d'encriptatge per a la partició /boot
NO s'ha d'establir, en cas contrari el vostre sistema no es podrà arrencar.




Important
	Si esteu instal·lant Mageia en un sistema UEFI, comproveu que una ESP (EFI
System Partition) estigui present i muntada correctament a
/boot/EFI. Vegeu la figura 1 a continuació.

	Si esteu instal·lant Mageia en un sistema Legacy/GPT, comproveu que hi ha
una partició d'arrencada BIOS i del tipus correcte. Vegeu la figura 2 a
continuació.




Figura 1. Partició EFI del sistema
[image: Partició EFI del sistema]



Figura 2. Partició d'arrencada BIOS
[image: Partició d'arrencada BIOS]




Formatació




Aquí podeu triar quina partició voleu formatar. Es conservaran les dades de
les particions i no marcades per formatar.
Normalment, com a mínim cal formatar les particions que ha seleccionat el
DrakX.
Feu clic a Advanced per triar les particions que voleu
comprovar per als anomenats blocs dolents
Suggeriment
Si no esteu segur que heu fet l'elecció correcta, podeu fer clic a
Previous, de nou a Previousi
després a Customper tornar a la pantalla principal, on
podreu triar veure els detalls de les particions.

Quan confieu en les seleccions, feu clic a Següent per
continuar.


Mantén o suprimeix el material no usat




En aquest pas, l'instal·lador cerca paquets de locales no usats i paquets de
maquinari no usats i a continuació se us dona l'oportunitat d'eliminar-los.
Si no preveieu un cas en què la instal·lació pugui necessitar executar-se en
un altre maquinari, o en què necessiteu fitxers de localització addicionals,
potser voldreu acceptar aquesta proposta.
En fer clic a Advanced es llistaran els fitxers de
maquinari i localització no usats que s'eliminaran si continueu.

El següent pas és copiar fitxers al disc dur. Aquest procés hauria de trigar
una mica a completar-se. Quan s'estigui acabant obtindràs breument una
pantalla en blanc -això és normal-.

Gestor d'arrencada



Carregadors d'arrencada disponibles



Grub2



Grub2 en sistemes antics MBR/GPT
	El GRUB2 (amb o sense menú gràfic) s'usarà exclusivament com a carregador
d'arrencada per a un sistema Legacy/MBR o Legacy/GPT.

	Per defecte, s'escriurà un nou carregador d'arrencada en el MBR (Master Boot
Record) del vostre primer disc dur o en la partició d'arrencada de la BIOS.



Grub2-efi en sistemes UEFI
	GRUB2-efi o rEFInd es poden usar com a carregador d'arrencada per a un
sistema UEFI.

	Per defecte, un nou carregador d'arrencada (Grub2-efi) s'escriurà a l'ESP
(EFI System Partition).
Si ja hi ha instal·lats sistemes operatius basats en UEFI al vostre
ordinador (Windows 8 per exemple), l'instal·lador de Mageia detectarà l'ESP
existent creat per Windows i hi afegirà grub2-efi.  Si no existeix ESP, es
crearà una. Tot i que és possible tenir diversos ESP, només se'n requereix
un, sigui quin sigui el nombre de sistemes operatius que tinguis.




rEFInd



rEFInd en sistemes UEFI
	El rEFInd té un bon conjunt gràfic d'opcions, i pot detectar automàticament
els carregadors d'arrencada EFI instal·lats. Veure:
http://www.rodsbooks.com/refind/



Nota
Tingueu en compte que per poder usar l'opció rEFInd, una
partició del sistema EFI instal·lada ha de coincidir amb la vostra
arquitectura de sistema: si teniu una partició del sistema EFI de 32 bits
instal·lada en una màquina de 64 bits, per exemple, l'opció rEFInd no es
mostrarà/disponible per a vós.



Configuració del carregador d'arrencada



Opcions principals del menú d'arrencada




	Gestor d'arrencada per usar
	GRUB2 (amb menú gràfic o de text), es pot triar
tant per als Legacy MBR/BIOS systems com per als
UEFI systems.

	rEFInd (amb un menú gràfic) és una opció
alternativa només per usar amb UEFI sistemes.




	Dispositiu d'arrencada
Avís
No canviïs això a menys que realment sàpigues el que estàs fent.

Nota
No hi ha opció d'escriure GRUB al sector d'arrencada d'una partició (p. ex.:
sda1), ja que aquest mètode es considera poc fiable.

Quan s'usa el mode UEFI, el dispositiu d'arrencada  es
llistarà com a EFI System Partition.

	Retard abans d'arrencar la imatge per
defecte
Aquest quadre de text permet establir un retard, en segons, abans que
s'iniciï el sistema operatiu per defecte.

	Seguretat
Això permet establir una contrasenya per al carregador d'arrencada. Això
significa que es requerirà un nom d'usuari i una contrasenya en arrencar per
tal de seleccionar una entrada d'arrencada o canviar la configuració. Això
és opcional, i la majoria de les persones no tenen cap possibilitat de
necessitar-ho. El nom d'usuari és root i la contrasenya
és l'escollida a continuació.

	Contrasenya
Trieu una contrasenya per al carregador d'arrencada (opcional)

	Contrasenya (de nou)
Torneu a escriure la contrasenya i el DrakX comprovarà que coincideixi amb
el conjunt anterior



Avançat
	Habilita l'ACPI
ACPI (Advanced Configuration and Power Interface) és un estàndard per a la
gestió d'energia. Pot estalviar energia aturant els dispositius no
usats. Desseleccionar-lo podria ser útil si, per exemple, el vostre
ordinador no admet l'ACPI o si penseu que la implementació de l'ACPI podria
causar alguns problemes (per exemple reinicis aleatoris o bloqueigs del
sistema).

	Habilita SMP
Aquesta opció habilita/inhabilita el multiprocessament simètric per a
processadors multinucli

	Habilita l'APIC
Activar això dona accés al sistema operatiu al controlador d'interrupció
programable avançat. Els dispositius APIC permeten models de prioritat més
complexos i gestió avançada d'IRQ (Sol·licitud d'Interrupció).

	Activa l'APIC local
Aquí podeu establir l'APIC local, que gestiona totes les interrupcions
externes per a un processador específic en un sistema SMP




Configuració del gestor d'arrencada



Si, a la secció anterior heu seleccionat rEFInd com a
carregador d'arrencada a usar, se us presentaran les opcions que es mostren
a la captura de pantalla directament a sota. Altrament, passeu a la captura
de pantalla posterior per a les opcions.

Les vostres opcions de configuració del rEFInd:
	Instal·la o actualitza rEFInd a la partició del
sistema EFI.

	Instal·la a /EFI/BOOT.
Aquesta opció instal·la el carregador d'arrencada al directori /EFI/BOOT de
l'ESP (EFI System Partition). Això pot ser útil quan:
(a) Instal·lació en una unitat extraïble (p. ex. un llapis USB) que es pot
eliminar i connectar a una màquina diferent. Si el carregador d'arrencada
està emmagatzemat a /EFI/BOOT, UEFI BIOS el detectarà i us permetrà arrencar
des d'aquesta unitat.
(b) Com a solució alternativa on, a causa d'un programari BIOS UEFI erroni,
el nou carregador d'arrencada escrit per a Mageia no serà reconegut al final
de la instal·lació.



Si no heu seleccionat rEFInd com el carregador d'arrencada a usar a la
secció anterior, a continuació es mostren les opcions de configuració del
carregador d'arrencada:

	Per defecte
El sistema operatiu que s'iniciarà per defecte.

	Afegeix
Aquesta opció us permet passar informació al nucli o dir-li al nucli que us
doni més informació a mesura que arrenca.

	Prova estrangera OS
Si ja teniu instal·lats altres sistemes operatius, Mageia intenta afegir-los
al nou menú d'arrencada de Mageia. Si no voleu aquest comportament,
desmarqueu l'opció Probe Foreign OS.

	Instal·la a /EFI/BOOT. (Nota: aquesta opció
de menú només està disponible on l'instal·lador detecta que una màquina està
en mode UEFI).
Aquesta opció instal·la el carregador d'arrencada al directori /EFI/BOOT de
l'ESP (EFI System Partition). Això pot ser útil quan:
(a) Instal·lació en una unitat extraïble (p. ex. un llapis USB) que es pot
eliminar i connectar a una màquina diferent. Si el carregador d'arrencada
està emmagatzemat a /EFI/BOOT, UEFI BIOS el detectarà i us permetrà arrencar
des d'aquesta unitat.
(b) Com a solució alternativa on, a causa d'un programari BIOS UEFI erroni,
el nou carregador d'arrencada escrit per a Mageia no serà reconegut al final
de la instal·lació.



Avançat

	Mode de vídeo
Això estableix la mida de la pantalla i la profunditat de color que s'usarà
en el menú d'arrencada. Si feu clic al triangle avall se us oferiran altres
opcions de mida i profunditat de color.

	No toquis ESP ni MBR
Seleccioneu aquesta opció si no voleu un Mageia arrencable, però preferireu
carregar-lo en cadena des d'un altre sistema operatiu. Obtindreu un avís que
falta el carregador d'arrencada. Feu clic a Ok
només si esteu segur que enteneu les implicacions i voleu
continuar.
Avís
La càrrega de la cadena a través de carregadors d'arrencada antics (GRUB
Legacy i LiLo) ja no és compatible amb Mageia, ja que és probable que falli
en intentar arrencar aquesta instal·lació resultant de Mageia. Si useu una
altra cosa que no sigui GRUB2 o rEFInd per a aquest propòsit, ho feu sota el
vostre propi risc!







Altres opcions



Ús d'un gestor d'arrencada existent



El procediment exacte per afegir Mageia a un carregador d'arrencada existent
està més enllà de l'abast d'aquesta documentació. No obstant això, en la
majoria dels casos implicarà executar el programa d'instal·lació del
carregador d'arrencada pertinent, que hauria de detectar Mageia i afegir
automàticament una entrada per a ell al menú del carregador
d'arrencada. Consulta la documentació del sistema operatiu corresponent.

Instal·lació sense un carregador d'arrencada



Si bé podeu optar per instal·lar Mageia sense un carregador d'arrencada
(vegeu la secció 2.1 Avançat), això no és recomanable a menys que sapigueu
absolutament el que esteu fent, ja que sense algun tipus de carregador
d'arrencada el vostre sistema operatiu no podrà començar.

Addició o modificació d'una entrada al menú d'arrencada



Per fer-ho, heu d'editar manualment /boot/grub2/custom.cfg o usar el
programari grub-customizer eina (disponible
als repositoris de Mageia).
Nota
Per obtenir més informació, consulteu: https://wiki.mageia.org/en/Grub2-efi_and_Mageia




Actualitzacions




Des que es va llançar aquesta versió de Mageia, alguns paquets s'hauran
actualitzat o millorat.
	Seleccioneu Sí si voleu baixar-los i instal·lar-los

	Seleccioneu No si no voleu fer-ho ara, o si no esteu
connectat a Internet

	Premeu Següent per continuar




Reinicia



Un cop instal·lat el carregador d'arrencada, se us demanarà que atureu
l'ordinador, suprimiu el llapis DVD/USB en viu i reinicieu l'ordinador.
Important
Assegureu-vos que seguiu aquests passos d'aturada i reinicieu la instrucció
en la mateixa comanda .


Quan estigueu a punt, premeu Acaba.
Quan reinicieu, veureu una successió de barres de progrés de baixada. Això
indica que les llistes de suports de programari es baixen (vegeu
Gestió de programari).


Gestió d'usuaris




Estableix la contrasenya d'administrador (root):



És aconsellable que totes les instal·lacions de Mageia estableixin una
contrasenya superusuari (administrador), normalment
anomenada la contrasenya root a Linux. Heu de repetir
la mateixa contrasenya a la casella de sota, per a comprovar que la primera
entrada no s'ha escrit malament.
Nota
A mesura que escriviu una contrasenya a la casella superior, un escut
canviarà de vermell a groc o a verd en funció de la força de la
contrasenya. Un escut verd indica que esteu usant una contrasenya segura.
Totes les contrasenyes distingeixen entre majúscules i minúscules. El millor
és usar una barreja de lletres (majúscules i minúscules), números i altres
caràcters en una contrasenya.


Introduïu un usuari



Afegeix un usuari aquí. Un usuari normal té menys privilegis que el
superusuari (root), però suficient per usar Internet,
aplicacions d'oficina o jocs i qualsevol altra cosa per la qual l'usuari
mitjà pugui usar un ordinador.
	Icona
Feu clic a aquest botó si voleu canviar la icona de l'usuari

	Nom real
Inseriu el nom real de l'usuari en aquest quadre de text.

	Nom de sessió
Introduïu el nom d'inici de sessió de l'usuari o deixeu que DrakX usi una
versió del nom real de l'usuari. El nom d'inici de
sessió distingeix entre majúscules i minúscules.
Atenció
L'inici de sessió introduït aquí hauria de ser diferent de qualsevol inici
de sessió que s'estigui usant actualment per al vostre directori
/home. Alguns paràmetres d'usuari s'escriuran a l'espai
d'usuari, i alguns poden sobreescriure dades reals com ara el Firefox, el
Thunderbird o el Kmail...


	Contrasenya
Introduïu la contrasenya de l'usuari (recordeu els consells de la nota
anterior).
Contrasenya (de nou): Torneu a escriure la
contrasenya d'usuari. DrakX comprovarà que no heu escrit malament la
contrasenya.



Nota
Qualsevol usuari que s'afegeixi durant la instal·lació de Mageia, tindrà un
directori d'inici que està protegit per lectura i escriptura (umask)0027)
Podeu afegir usuaris addicionals necessaris a la configuració -
Resum pas durant la instal·lació. Trieu Gestió
d'usuaris.
Els permisos d'accés també es poden modificar després de la instal·lació.


Gestió d'usuaris (avançada)



L'opció Advanced permet editar més paràmetres per a
l'usuari que esteu afegint.
	Shell: Aquesta llista desplegable permet canviar
l'intèrpret d'ordres disponible per a qualsevol usuari que heu afegit a la
pantalla anterior. Les opcions són Bash,
Dashi Sh

	ID d'usuari: Aquí podeu establir l'ID d'usuari per a
qualsevol usuari que hàgiu afegit a la pantalla anterior. Si no esteu segurs
de quin és el propòsit, deixeu-lo en blanc.

	ID de grup: Això permet establir l'ID de grup.  De nou,
si no n'esteu segurs, deixeu-ho en blanc.





Pantalla d'inici de sessió



Pantalla d'inici de sessió SDDM


Finalment, arribareu a la pantalla d'inici de sessió de l'escriptori.
Introduïu el vostre nom d'usuari i contrasenya d'usuari, i en pocs segons us
trobareu amb un escriptori KDE Plasma o GNOME carregat, depenent del mitjà
en viu que hàgiu usat. Ara pots començar a usr i gaudir de la teva
instal·lació de Mageia.
Podeu trobar més documentació a el wiki de Mageia.

Desinstal·lació de Mageia



Si la Mageia no et va convèncer o no pots instal·lar-la correctament -en
definitiva, vols desfer-te'n- aquest és el teu dret i la Mageia també et
dona la possibilitat de desinstal·lar-te. Això no és cert per a tots els
sistemes operatius.
Després de fer una còpia de seguretat de les dades, reinicieu el DVD
d'instal·lació de Mageia i seleccioneu Sistema de
rescat, i Restaura el carregador d'arrencada de
Windows. A l'arrencada següent, només tindreu Windows, sense
opció de triar el vostre sistema operatiu Mageia.
A Windows, per recuperar l'espai usat per les particions Mageia: feu clic a
Inici → Panell de
control → Eines administratives → Gestió informàtica → Emmagatzematge → Gestió de
disc. Reconeixeu una partició Mageia perquè
estan etiquetades com a Unknown, i també per la seva mida
i lloc al disc. Feu clic amb el botó dret a cadascuna d'aquestes particions
i seleccioneu Suprimeix per alliberar l'espai.
Si useu Windows XP, podeu crear una partició nova i formatar-la (FAT32 o
NTFS). A continuació s'obtindrà una carta de partició.
Si teniu Vista o 7, teniu una possibilitat més, podeu ampliar la partició
existent que es troba a l'esquerra de l'espai alliberat. Hi ha altres eines
de partició que es poden usar, com ara gparted, disponible tant per a Windows com per a
Linux. Com sempre, quan canvieu les particions, tingueu molta cura de fer
una còpia de seguretat de qualsevol cosa important per a vosaltres.

